
Tasekla tamensayt n tmaziɣt 

 Awal ɣef tsekla 

S tefransist akked tmaziɣt 

Littérature, yekka-d seg wawal  n tlatinit littera, litterae, anamek-is 

amezwaru, akken i yella deg tlatinit, yerza iḍrisen yuran, yerna ttwaḥerzen 

s tira. Acku awal yettezzi ɣef yiwet n tnakti : lettre (asekkil). 

Igrigiyen, ccaw, ur lin awal swayes i zemren ad sduklen tasekla 

(pas de terme générique ou synthétique). ɣur-sen awal gramma i d-

yemmalen tira, yuɣal yefka-d grammaire ; dɣa semrasen awal poiein, 

yesnamaken poésie, awal-a yerza anagar yiwen n uḥric deg taɣult n tsekla, 

akken i tella syin ɣer da. 

Akken alammi, meḥsub, d taggara n lqern 17, tazwara n lqers 18 

swamek ay yebda wawal littérature, yettaɣ anamek i yla tura. 

Awal n tmaziɣt « tasekla » d awal d amynut, snulfan-t-id s tarrayt  s 

id-snulfan awal « littérature » : Asekkil  tasekla 

Imaziɣen, seg tama-nsen, ur ksiben ara daɣen awal, ara yilin d isem 

anmatu i wayen i d-ssnulfayen deg taɣult-a n tsekla. Yella wawal i 

tewsatin : asefru, lemtul, tufsiḥt, taqsiṭ, tamacahut, taḥkayt…  

Ɣas akken, id-yeqqar Bouamara deg udlis-is (2004), nezmer ad d-

nessekfel neɣ ad nakez kra n wawalen neɣ kra n tenfaliyin i iqerben ɣer 

unamek n wayen i d-yemmal wawal tasekla assa. 

Awal tamussni : 

Awal-a yefruri-d seg umyag issin (savoir, connaître, être informé) ; 

awal tamussni, agdazal-ines s tefransist (connaissance akked savoir) 

Md. 

yekkes-d tamussni did-s : yessen-it. 

D amussnaw : yessen ; ɣur-s tamussni. 



Deg yiwen n uswir d anigi deg tmetti n leqbayel, zik, awal tamussni 

ɣur-s assaɣ d azuran akked « tsekla neɣ tamedyezt timawit », dɣa akken i 

d-yewwi ɣef-s awal Mammeri, deg tezwart i yura i udlis-is « poémes 

kabyles anciens », timetti n tmurt n leqbayel, tettwasuddes ɣef tlata n 

yiswiren, ad ten-id-nebder ad d-nebdu seg unadday alamma d anigi : 

Lewqam, d sswab d abrid iseggmen ; yettqabal-it-id bab-is : argaz 

lɛali. 

Taqbaylit, d nnif, lḥerma, tirrugza ; yettqabal-it-id bab-is : argaz. 

Tamussni, d lḥikma yersen ɣef tussna ; yettqabal-it-id bab-is : 

amussnaw. 

Amek i tqqen tsekla (tamedyezt) ɣer yiswiren-a ? 

Amezwaru, yezmer ur yettissin ara uma d yiwen n ufyir ; wis sin, 

yessen yakan kra ; aneggaru, mačči kan yessen kra n yifyar, maca 

yesnulfay-d.  Yeqqar-d daɣen MM, amussnaw, yezmer ur d-yettawi ara 

tamedyezt, maca d aɛewwaj n wawal, yessen ad yemmeslay, yessen ad d-

yawi inaw. 

Da, ad negzu daken « tamussni » teqqen ɣer « tsekla timawit » acku 

akken i t-id-nenna, amussnaw d « bab n wawal » d « bab n yinaw » par  

analogie « homme de lettre » 

Yella wawal nniḍen, yessedda-t-id Dallet deg usegzawal-ines, d 

awal « ahendazi, ahendaz » yeqreb deg unamek-is ɣer umussnaw . 

Ɣef wakken i d-tenna daɣen  Galand-Pernet (P.) deg udlis-is : 

Littératures berbères. Des voix, des lettres, llant temnaḍin  n yimaziɣen 

ideg yella (am Merruk) wawal, ɣas  d areṭṭal : ladab. Yettqabal-it-d wawal 

« sswab » deg teqbaylit. 



Itergiyen, daɣen ɣur-sen awal, yemqarab ɣer tsekla timawit : éreshu 

neɣ érezu , ɣef wakken i d-tura Claudot-Hawad deg udlis-is : Les 

Touaregs, portrait en fragments, éd.Edisud, Aix-en-Provence, 1993. 

Ad nerr tamawt, ad naf, ɣas akken mgaraden wawalen i d-

yemmalen tasekla seg temnaṭ ɣer tayeḍ, seg tmeslayt ɣer tayeḍ, maca 

imaziɣen s umata, yessezdi-ten wayen yellan daxel n wawal-a « tasekla » : 

Asegmi, azal n umdan, tikli n umdan deg tmetti… 

 Beṭṭu n tsekla n yimaziɣen (leqbayel) 

Tasekla n tmurt n Leqbayel, s umata, $ef wakken tettnerni ilmend n 

unerni ussnan, nezmer ad tt-nebvu $ef 04 : 

1. Tasekla timawit n zik neɣ tamensayt. 

D timawit srid. Tenneêraz, akken I t-id-yessega M. MAMMERI, 

1991: 231) s wakken i tettwasuddes d ifyar. £as akken, mi ara zrin $ef-s 

waîas n yiseggasen, tette$lay tkeccem imi n tatut, ne$, ma yella kra d-

yeqqimen, ggarent-d tsutwin iman-nsent akken ad as-beddlent, ur t-

ttaooant $ef tal$a-nni-ines tamezwarut.  

Deg tsekla-ya nezmer ad naf krav n tewsatin : 

- Tiwsatin tudyizin : ( taqûit, asefru, aquli, izli ), mmugent s 

yefyar, mgaradent wagar-asent deg te$zi d tewzel n wevris. 

- Tiwsatin tullisin : ( tamacahut, tadyant,…). D tullisin akk, 

mgaradent deg tal$a. 

- Tiwsatin tarufrikin : ( inzan, timsefra…). Tal$a-nsent wezzilet 

mavi, tikwal yiwet n tefyirt kan. 



Deg wennar-a aîas ay d-skeflen yemnuda, snesren-t-id seg yimi n 

tatut, ad d-nebder gar-asen Bulifa (1904), M.Mammeri (1980) d leqdic n 

Belid at li. 

2. Tasekla timawit tamselɣut : Tefrari-d mi d-nnulfan wallalen 

atraren n usiwev ( avebsi, tasfift, CD, tilibizyu… ), lad$a talalit n radyu n 

teqbaylit di 1938 teréa-yas asalu. Allalen-a ttwasqedcen i usekles d weêraz 

d usider n tsekla-ya, d ayen s wayes $as zrint $ef-s twaliwin tett$amay d tin 

d tin. Tiwsatin d-yufraren deg-s d tamedyezt d umezgun. 

Tasekla-ya, maççi am tsekla timawit n zik, tefka-yas i umeskar 

aéayer, tu$ gar yimsefliden, terna tettbeddil tamu$li n yemdanen deg tmetti 

(deg wayen yerzan ansayen-nsen d wayen $ef tebded tmetti-nsen).  

Drus ay d-yeff$en d tizrawin $ef ta$ult-a yerna tugett seg-sent d tid 

d-yewwin $ef tmedyezt. Ad d-nebder, T.Yasin d-yessuf$en sin n yedlisen 

yiwen $ef Crif Xeddam ( 1994), wayev $ef Lewnis n At Mengellat (1990). 

Y. Nacib d-yewwin $ef Ccix Nureddin (1998) d Sliman azem (2000). 

3. Tasekla timawit yettwaseseklen 

D tin iɣef sqedcen tira, mači i usnulfu, maca i uḥraz n wayen yellan 

d timawit. 

4. Tasekla yuran : Tasekla-ya d tamaynutt, ur tugit ara imi tutlayt 

maççi beddent $er-s tsudwin n uwanek. Tefrari-d, mi yebda useqdec n tira i 

usnulfu deg ta$ult n tsekla maççi kan i useskel n wayen yellan yakan d 

tamaweyt. « Depuis les années 1970, on assiste, de manière très nette, à 

une abondante production littéraire écrite » (D. Abrous, 1996 : 2584). 

Tiwsatin yellan deg-s :  ungal d tullist. 

  



Timawit, s umata, d yiwen n wudem i ferrnent kra n tmettiyin d kra n 

yiɣerfan ur nli ansay n tira (neɣ ur nessemras tira) i uḥraz d usiweḍ n 

tsekla-nsen seg tasut ɣer tayeḍ.  

Tasekla, timawit ɣur-s azal d ameqqran deg tmettiyin anida i tettidir, ladɣa 

timetti n yimaziɣen, tin i aɣ-d-yecqan. Ad d-nebder kra n twuriwin : 

1. Tawuri tawurart, n wurar (la fonction ludique) 

Yella uḥric n tsekla-a, ttawintt-id i uqesser d unecreḥ d usedhu. 

Md. Mi ara d-zzin i ukanun, deg wuḍan ikemmlanen n tegrest, ttqessiren s 

temseɛraq, s tmucuha… 

2. Tawuri tasensegmant (f. pédagogique) 

Amur ameqqran deg tsekla timawit d timsirin, deg-s aselmed d usegmi 

(tterbiyya) ɣef nnif, ɣef lxir, ɣef wazal n leɛwayed d wansayen iɣef tres tmetti ; 

Md. Deg tmucuha, s umata, yettili umennuɣ gar lxir d ccer, gar umesbaṭli d bab 

n lḥeqq, ɣer taggara tettili temsirt, bu lxir, bab n tidet, bab n lḥeqq, d netta i d-

yettufraren…. 

3. Tawuri tasnektant (F. idéologique) 

Tasekla timawit tzerreɛ, tessaɣay tiktiwin n tsertit n tdamsa, n useddi n tmetti 

neɣ lecɣal n yimdanen deg tmetti… 

Md. Tamacahut n lfil ameḥzun, yettweḥḥec lfil, rnu-as-d gma-s 

  



Tulmisin n tsekla timawit tamensayt 

 

Tasekla timawit tamensayt yeṭṭafar-itt wanya (rythme) : ma yella akk ya 

ur tt-id-cnin ara, ad tt-naf tettwasuddes s yiwen n wanya swayes i tt-id-ttawin. 

Bab-is yesseqdac taɣect akked d uwehhi. 

Tiwsatin n tsekla timawit, ttkanzint, ttcabint ɣer talɣiwin n umezgun, 

qerbent ɣer-sent wala ɣer tewsatin n tsekla yuran. 

Am tceqqufin n umezgun, kra n tewsatin deg tsekla timawit 

tamensayt (tamedyezt, tamacahut) i d-yeqqar K. BOUAMARA (2004 : 

148-245) deg-sent sin n yiḥricen, sin n yimuren, mgaraden meɛna 

ttemsemmaden, wa ur yezmir ad yili ma ulac wayeḍ. 

1. Aḍris-nni yakan s yiman-is, win yemmugen s umeslay n 

wawalen  (le texte fait du langage verbal); 

2. Ameslay-nniḍen (les autres langages). 

D acu-t umeslay-a nniḍen ? 

Awehhi (la gestuelle) ; 

Amwiwel (la chorigraphie : art de la danse) ; 

Aseɛwej (la mimique) ; 

Ayen yurzen ɣer taɣect d tmuzigt (anya), aya yerza : 

Aya, ameslay-a-nniḍen, ikeccem-d mi ara yekker yiwen ad d-yawi 

awalen-nni (ameslay-nni amezwaru) gar medden. 

 

Deg tsekla timawit yekka umgired gar uḍris-nni n tsekla (d asefru, d 

tamacahut, atg.) akken i yella s wawalen-is kan akked d uḍris mi ara t-id-

yawi bab-is neɣ win i t-ilemden gar medden. 

Acimi ? 

Acku : 



Aḍris s wawalen-is kan, awalen ur ssawalen ara, yettuɣal d asemmaḍ, 

yetteffeɣ-it rruḥ. 

Maca, ma nerna-as taɣect, yal awal yettuɣal-it-id rruḥ. 

 

Tasekla timawit tamensayt zdat n tsekla timawit n tamirnta d timawit srid, ɣur-s 

kra n tulmisin rzant anagar nettat. 

 Taseklat timawit n zik, ttawin-tt-id deg kra n tegnatin deg ugraw. 

Tezga teqqen, deg tmetti n wid i tt-id-yesnulfayen, $er yisekkiren 

d tfaskiwin i yeqqnen s timmad-nsen $er wansayen d yidles n 

tmetti-nni. D tignatin-a i tt-id-yeslalayen, i tt-yessidiren  

Md. Tamacahut, deg yiḍ, rrif n lkanun, ad zzin yimdanen 

Tameɣra : isefra n tlawin deg wurar…. 

 Tasekla timawit tzeṭṭ assaɣ d azuran gar umaway d umawaɣ 

(émetteur / récepteur) . Ttawin-tt-id gar medden, medden-nni, ulac 

acu yekkan gar-asen d bab n tsekla-nni, i tbɣu tili (tamacahut, 

inzan, tamedyezt…) dɣa sekcamen-d iman-nsen deg snat n tlufa : 

- Ḥerrzen-tt, Ssa$ayen-tt seg tama $er tayev, rennun ssawaven-tt i 

tsutwin i d-yeîîafaren. 

- Maca, ttbeddilen-as ; rennun-as ne$ ttekksen-as. 

Annect-a yettawi ɣer snat n tecraḍ d tigejdanin deg tsekla timawit 

tamensayt : 

1. Tuget n tsenfal, dɣa  llant snat n tsekkiwin seg-sent : 

Tisenfal yettemgiriden seg temnaî $er tayev ;  

Tisenfal yettemgiriden seg yirgazen $er tulawin.  

2. Ameskar deg tsekla-a, ya ad yettwittu maḍi ya ad texleḍ tsekla-ines d 

tsekla n wiyiḍ, ya ulac-it akk ya (timucuha, timseɛraq…) 



Tawuri n umedyaz 

Lynda Ouatah, Asentel n tmettant d usirem deg tmedyezt n Lwennas 

Matub, tazrawt n nnig turagt, tasdawit n Bgayet, 2012. 

Amedyaz, yu$ amkan d ameqqran deg tmetti n Leqbayel tamensayt. £ef 

wakken i d-yewwi awal Mammeri (1991 : 99-101), yekka umgired, deg tmetti n 

yimar, gar umeddaê d ufûiê. Ameddaê d win d-ittekken tudrin, leswaq, atg. 

yeqqar-d isefra ur nelli ara ines, ttxelliûen-t medden s wayen yellan (zzit, irden, 

awren, atg.) Ayen yessen d isefra yugar ayen ssnen medden-nniven. Afsiê 

yesnulfay-d isefra. Meêsub d amusnaw, yettak isiri, iferru tilla. Mi ara yili kra 

berra n teqbilt, d netta ay d-ferrnen, ttaznen-t ad yesqerdec tilufa. Am Yusef 

Uqasi «  yettaîîaf-d tama n unmahal, yettray. Yiwet n tikkelt, d amedya, wiss 

acu yellan gar Yiîerkiyen d Wat Jennad, yessuter deg Wat Jennad ad as-d-mlen 

ayen ara as-yini i lqayed aîerki, nnan-as « ini-d ayen i ak-yehwan, nekni aqel-a$ 

deffir-k ». Awal-is yettbaddid. D tamlilt tasertit», Mammeri (1991 : 101)
1
. 

Amedyaz yettawi-d $ef wayen iverrun deg tmetti d tedyanin tigejdanin n 

tallit-is. Akken i d-yenna Bouamara (2004 : 50-51), ilemmed tamedyezt s$ur 

wid i t-yezwaren, wid i yellan d imedyazen d imeqqranen, ttwassnen uqbel-is. 

Deg tazwara, deg uswir amenzu, ad yebdu s ugmar n yisefra-nsen (wid i t-

yezwaren), ara yissin akken iqum, ara d-yettales i wakken, seg yiwet n tama,  ad 

yesselmed i yiman-is amek ara iêerrez isefra-a ad yernu ad yesnerni tizemmar-is 

n ceffu. Seg tama nniven, ad yissin ilugan imenzayen n wamek ara yessefru, wid 

ara yaf, ara yessemras asmi ara d-yawi isadden s$ur ccix-is akken ad yu$al d 

amedyaz. 

                                                           

1
. « Il avait vraiment un rôle d’ambassadeur, un rôle politique, il prenait des décisions. 

Par exemple, au cours d’une affaire entre Turc et At Jennad, il demanda au AT Jennad 

‘qu’est-ce que je vais dire au caïd Turc ?’ Les gens lui dirent « dis ce que tu veux, nous 

sommes derrière toi ». Donc il est investi d’une espèce d’autorité. C’est vraiment un rôle 

politique ». 



Amedyaz, êemmlen-t akk medden yerna ttkakrin-t. Akken ad yizmir ad 

yeseddi rray-is d wawal-is,  deg tmetti anida yettidir, ttilint kra n teqsivin 

(yettawi-tent-id umedyaz $ef yiman-is, ne$ ttawin-tent-id medden fell-as, 

wissen ?) skanayent-d, i d-yenna Bouamara (sb.51), akken ad yu$al walbev d 

amedyaz « yessen ad yessefru » ur as d-ikeffu ulmad iman-is, d$a awal n 

yisefra-ines, amzun maççi s$ur-s ay d-ittekk, maca yettas-as-d seg kra n wayen 

yekkan nnig n wayen ssnen d wayen éerren medden. 

£ef wakken i d-qqaren, amedyaz, tezde$-it « toenniwt » i as-d-yeqqaren 

isefra-ines. Si Lbacir Amellaê, $af wakken i d-yenna Bouamara (1995 : 29-30) d 

Sut Wertilan i as-yefkan ttesriê ad yessefru. Ma d Si Muêend, $ef wakken i d-

yenna Mammeri (1978 : 12) ibedd-d $er-s « lxelq » yenna-as sefru nekk ad d-

ini$ ne$ ini-d nekk ad ssefru$, d$a yefren tis-snat-nni, yerra-as « sefru nekk ad d-

ini$ », yu$al seg wassen yettmeslay s yifyar.  

S waya, amedyaz yettunefk-as uzref ad d-yawi awal gar medden yerna 

ad as-slen ad rnun ad a$en rray-is (awal-is) ad t-vefren, Bouamara (2004 : 53). 

Bounfour (1999 : 41)  da$en seg tama-s, yettwali amedyaz, deg tmetti n 

yimazi$en, yemqarab $er lewli. Asemqireb-a yella-d almend imi « awal » yusa-

asen-d ne$ yettunefk-asen-d i snin s$ur kra n ufud yeffe$ i wayen yellan d 

angama. 
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